
E G Y E T É R T É S

n ya i ic lkész i k ösasi&ervozésc. 7. A z  esperességi g y ű ­
lé sre  k ikü ldö ttek  választása. 8 . F o ly ó  ügyek. 9. V á ­
la sztasd

— A  határtól Budapestig. —•

’ ■ - K ik ü ld ö tt tudósítónktól. —  T

Budapest, á p r ilis  18.

Iia  a riport form ája  nem kötelezne né­
m ileg, akkor szeretném a tudósításom fölé 
írni határozott, kemény vonásokkal: Rcose- 
velt. Semmi egyeket, csak ezt a kezdetén m é­
lyen hangzó, a végén lágyan, szinte puhán 
a messzeségekbe kicsengő nevet. És gondol- 
nám, hogy láttára a kijeii.cz töm ör betűnek 
ugyanaz kél az olvasó képzeletében, ami az 
enyém ben: egyenes, lelkes vonásokkal m eg­
festett képe egy vállas, erős férfiúnak  m ű­
vészi fekete kovácsolt vaskeretben.

Ilyennek képzeltem őt m in d ig : töm ör- 
nek, keménynek, s am ikor tegnap szemben 
álltam  vele, m egállapitotiam , hogy a fantá­
ziám nem tévedt vonalnyit sem.

Nem szerény ember, m ert a szerénység 
tettetett valam i, az alakoskodás pedig tőle 
távol esik. A  szerénységhez hajlékonyság, 
lágyság kell, az sem a gesztusaiban, sem a 
szavaiban nincs. Keresem  a rekeszt, ahová 
heskatulyázhatnám : nem lelem. M aga a ter­
mészetes ember, aki azért ilyen egyszerű, 
m ert hite és m eggyőződése, hogy. annak, ami 
van, így  kell lennie. És m ert ezt hiszi, nem 
ford ítja  ki azokat, az érzéseit, am elyek kon- 

, statálnák a rendkivüliségeket. Nem ford ítja  
k i a büszkeséget, m ondván: ez lettem hez va ­
gyok  én  s nem ford ítja  k i a szerénységet, 
am ely m ég hasogóbban hirdetné: én, Am e- 

; rika ura, népek bálványa!
! Em ber abban az értelemben, am elyet így

tollal visszaadni nem lehet, aminek a sejtése 
[ teljesen m eghatározatlanul csak akkor b u j­

kálhat az emberben, ha többször beszélt vele, 
t ha látta apró m agyar vasúti állom ásokon 
. várakozva, ha m egfigyelte, hogy  beszól a
• néppel, h ogy  csap ja  a fe jébe  a kalapját,
• hogy  néz m eg egy szép jegenyefát, egy  bor-
: zas kutyát és lá tja  a szemét, am ely elkalau-

dozik, m ert a koponya, am elyben ül, vala- 
. m ire gondolt, de olyan egyszerűen, m int egy  
] hivatalnok, aki otthon felejtett valam i apró­

ságot. Ezen a hullám vonalon kerosztűlbükdá- 
i csolya egyszer csak jelentkeznék a póz, be- 
t állna a m agáról m egfeledkezés pillanata és
- elárulná az embert. De nem áll be és ez a tüz- 
1  próbája  az őszinteségnek.

Csodálatos ember, m ert nincs ra jta  m eg­
csodálni való. Valam i titkos, le fo jtott erő- 

I fo lyam  árad belőle, amelyet m egérez m in­
denki, aki a közelében áll. De senkisem látja, 

s hogy ez a delej sugárzik belőle, se a mozdu- 
i lata, se a beszéde nem olyan  élénk és le­

nyűgöző, hogy  az ember behódolna neki, m int 
t a történelem akárhány virtuóz szólhámosá-
• uak. A  m ozdulatai rövidek, de nem kemé­

nyek:, a beszéde pedig rettenetesen tagolt.
" Szaggatottan ropog a foga i közt a szó, az 
t egyes szókat ketté töri és egy-egy  fé l szó után 
_ pillanatnyi pauzákat tart. A  szónoklásán, 
i am ely nem szónoklás, meglátszik, hogy ren-
- geteg területet elfoglaló százezreknek szokott 

beszélni olyan tagolással, am ilyennel nagy,
1  öblös hanghordozó kürtökbe szól bele a ten- 
1  gerész, aki a tőle távol siető hajóra  küld 
1  üzenetet.
3 Egész viselkedésén m eglátszik, hogy

nem zseniális ember, úgy értem, hogy nem 
: olyan ember, aki a sem m iből egy  csodálato­

san hatalmas ívben szökkent föl. Masszív
rétegképződés, amelynek m inden egyes vo ­
nala megingathatlanul szilárd alapra rakó­
dott le. .

& A m íg  a közelében tartózkodom, keresem
 ̂ az érvényesülése titkát. Hiszen hozzá ha- 

: sonló okos emberek, erélyes emberek, tanult
koponyák akadnak szép számmal, m égis 

_ m iért ő és m i által ő ? És ennyire? 
l Törtető nem volt soha. Nem ravasz, nem

föliiletes. Nem yankee, aki kész kultúrába

csöppent bele és csodálatos sviháksaggei 
tud ja  úgy feltüntetni a dolgokat, m intha 6 
volna a kultúra m egterem tője: nyugodt hol­
landus, jó] m egalapozott, becsületes, hittel 
vallásos, k i nem térő, m eg nem alkuvó. M ég 
azt is kalkulálom , hogy határtalan szeren­
cséje volt. M ac K in leyt m egölte egy  revolver- 
go lyó  és ő autóm aticze lépett elő elnökké. 
Igen, de ez m ég m indig nem m agyarázza m eg 
az ezután következőket: a szinte csodálatos 
hatalmat, am elyet az E gyesült-Á llam ok pol­
gáraira tudott gyakoroln i és azt a példátlan 
ragaszkodást, am elyet iránta éreznek ezen 
az egész földön.

A  sok im presszió közt egy kiválóan ha­
talmasat visz m agával az ember, ha néhány 
szót beszélt az E gyesü lt-Á 11 amok elnökével. 
Azt, hogy  igazi állam fővel beszélt: em berrel, 
aki a gon d ja ira  bízott népről olyan  pontosan 
tud mindent, m int a jó  kereskedő értékes por­
tékájáról, aki tudja  m i a nyom or, m i a zsar- 
nokoskodás, aki kivágatlanul olvassa el az 
ú jságokat, aki m aga fogalm azza a m onda­
tait, m aga helyezi el a jelzőit, aki minden 
aktát kom olyan elolvas, aki inkább keres­
kedő és ügyvéd, m int katona, de aki katona 
is, ha az ügyvédnek m ár nincs szava és a 
kereskedőnek reszket a m ája : aki kom oly és 
szakértelemmel b író  főnöke annak a nagy  üz­
letnek, am it ina állam nak hívunk és ííem a 
nevét és a rangját értékesítő elszegényedett 
m ágnás egy  neki teljesen ism eretlen üzlet- 
körü részvénytársaság élén.

Érzem , hogy  fogyatékos a portrait, ame­
lyet Rooseveltről papírra vetettem , de ezek 
voltak az első villanásszerü benyom ásaim  
abban a pillanatban, am elyben Pozsonyban a 
szalonkoesi lépcsőjéről lelépett és felelt B rolly  
polgárm ester szavaira. ‘ ■

[  ', B e já r  a  vonat.

1 A pozsonyi pályaudvaron a pozsonyi 
urak várják  az ex-elnököt. Pozsony utczáin 
pedig tengernyi nép. G róf A ppon yi A lbert 
bekötött fe jje l  fo g ja  üdvözölni vendégét, 
m ert szombaton baleset érte és k ibukott a 
kocsiból, am elyet kis leánya hajtott. A  „V é r ­
cse“  nevű lovacska egy  pár m éternyire el­
vonszolta az apró fölboru lt kocsit és ettől kék' 
lett a kegyelm es ur szem ealja.

 ̂— Nem anarkista m erénylet —  szólt az 
újságírókhoz, ■— ne ijed jen ek  m eg az urak,

Nem is ijedünk m eg, csnk a hivatalos 
szeiiiélyek vágnak aggódó arezot. A zt is csak 
addig, am ig egy ideges vasúti hivatalnok el 
nem k iáltja  m agát: . v, •>

Uraim , helyet, be jár a vonat. $ . . . .
És a pályaudvartól nem  mess©e csak­

ugyan föltűnik  a hatalmas testű, dom ború 
m ellű m ozdony. • a .

H urrá fó r  Teddy —  zú gják  az urak, 
akik ezt a m ondást a tegnapi lapokból tanul­
ták meg, de azért ú gy  fú jjá k , m intha ezzel 
születtek volna. Nem lehet állítani, hogy 
Pozsony előkelőségei valam i k om oly  m egha­
tottsággal várták a  hatalm as férfiút. A  m eg­
hatottság m egm aradt a kicsi csöndes fa l­
vaknak . . .

—  Hurrá 1 fó r  Teddy — hangzik ú jra  és 
a kocsi a jta jában  m egjelenik  R oosevelt T iva- 
vadar. K íváncsian  megnézik, tudomásul ve­
szik. K önnyű dolog volna, így, am ikor tudjuk, 
hogy  kicsoda, csodálatos erőt, akarást m a­
gyarázni az arczába. Igazság szerint, ez meui 
nagyon látszik m eg rajta , am ikor hallgat. 
Csak ha beszédre nyílik  az a jka  és keményen; 
ropogtatva, állandóan szélesre húzott szájja l, 
úgyszólván beíe rú g ja  a szót az em berbe, ak­
kor érezni az energiát.

B rolly  Tivadar, Pozsony polgárm estere 
köszönti röv id  m agyar beszéddel, azután Jan- 
kovich  M arezell vo lt országgyűlési képviselő 
szól angolul. R oosevelt m ozdulatlanul áll, 
csak néha bieczent egyet a fejével. Azután 

! válaszol. j!
—  Po lgárm ester u r! Vendéglátó m a gy ar  ba­

rá ta im ! Ig a z á n  büszke vagyok, hogy  it t  lehetek’ 

ebben a történelm i nevezetességű országban. M in ­

d ig  st legnagyobb mértékben érdeklődtem —  m in t  

m inden in te lligen s embernek érdeklődnie k e ll —  

az önök országának és fejlődése iránt.



8 E G V E T E R T E S

M in t  o lyan  embernek, ak i az E gy e  sü lt- Á lla m o k  

n y u ga t i részében a . coyboyck között nőttem  fel, 

különösen érdeklődnöm ke ll az Árpáid a latt be­

jö tt lovas nemzet rendk ívü li életpályája iránt, 

m ely őket a v i lá g  egyik  történelm i nevezetességű 

nemzetévé tette. V a n  va lam i merészség, va lam i 

szabadság és lelkesedés a m agyar jellemben, 

am ely m in d ig  im p on á lt nekem. Köszön tőm  önöket 

m ég egyszer és örülök, bogy it t  lehetek körükben.

Bicezent a fe jével, azután czvikkere 
m ögül nyugodtan néz szót, várva, hogy mi 
lesz. A  beszéd tolm ácsolása következik har­
sány hangon és ú jra  fö lzug  az éljen  és a 
hurrá for  Teddy.

M ost a váróterem ig vergődik Roosevelt, 
a fia  és g ró f A pponyi A lbert, aki ott Kossuth 
Ferencz üdvözletét ad ja  át és egyúttal közli 
az exelnökkel, hogy  Kossuth Ferencz beteg 
lévén, nem jöhetett el. Utánuk báró H engel­
m üller osztrák-m agyar nagykövet, a felesége 
és kis leánya furakodik  át nagy kinnal a so­
kaságon és végül mindenki boldog, aki elérte 
kocsiját vagy  autom obilját.

R oosevelt H engelm üller bárónővel és a 
kis baroneszszel helyezkedik el az autom obil­
ban, g ró f A pponyi előre ül a so fför  mellé. A  
m ásik gépkocsira a nagykövet és Roosevelt 
fia  szállnak föl. Utánuk m i u jságirók  „robo­
gunk“ , am ennyire a pozsonyi fiakkerlovaktói 
telik.

Pozsony ünnepi díszben pom pázik. A  ha­
zakon zászlók lengenek, az ablakokból sző­
nyegek  lógnak alá és azon a vonalon, amelyen 
a  vendég halad, rengeteg em ber ágaskodik, 
h ogy  egy  pillanatra lássa A m erika leghatal­
m asabb fiát. Hurrázás és éljenzés tolm ácsolja  
a rokomszenvet, am elyet R oosevelt gyakori 
kalapm egem eléssel köszön meg. A z ablakok­
ból nők, férfia k  integetnek az exelnök felé, 
aki a zs ebkendő lob ogtatá s r a barátságos kéz­
m ozdulatokkal válaszol.

Sokáig  tart, m íg  az érdekes régi városon 
áthaladunk, de végre m égis csak leérünk a 
Dunához, azután arra az útra, am ely Eber- 
bard felé vezet. M ögöttünk tovább zsibong 
a vasárnapi korzó s az emberek bizonyára 
kicserélgetik impresszióikat. Előttünk porzik 
az u t: a porfelhőben két autom obil siet, m ö­
götte néhány fogat, am ely Pozsony polgár- 
mesterét, főkapitányát és néhány városi ta­
nácsosát viszi a város határáig. Ott elbúcsú­
zik a városi tanács és indul vissza P o­
zsonyba.

Eberhardig.
G róf A pponyi birtokáig bárom  falun kell 

áthaladnia az illusztris vendégnek. A z első 
falunak m ár látszik is a tornya. F őrév a 
neve a helységnek és a határában ott áll a 
bíró, ott várakozik a tüzoltótestület szerény 
zenekarával és rem egve ott vár, tipeg fehér 
ruhácskában a k is Geiger Janka, aki v irá g ­
csokrot fog  átnyújtani az előkelő vendégnek.

Roosevelt érdeklődve néz szét, szem ügyre 
veszi az apró, tiszta házakat, az ünneplő ö l­
tözött népet és szeretettel néz a kis leányra, 
aki k icsit ijedten m ondja el angol köszöntő­
jé t, azután lángvörösen felel az exelnök hozzá 
intézett kérdéseire.

Csodálatos hangulat fo g ja  m eg a hallga ­
tót, am ely most m ár nem is ereszti el. Ezek­
b ő l a prim itív üdvözlésekből m ilyen más ér­
zés árad! Ezek az emberek ismerik Rcosevel- 
ie t  és m ondhatnám  hálásan és m egliatottan 
köszöntik. A z apró házak lakói tudják, ki 
R oosevelt, hiszen annyian jártak  közülük 
odaát és a m ost is ott élőktől annyi hosszú 
levél érkezik ide a zsindelyes kis házak alá.

R oosevelt m eghatottan köszönte az üd­
vözlést és m egígérte, hogy átadja honfitár­
sainak.

— És adja át ezeknek a szegény em be­
reknek az üdvözletét az Am erikában élő m a­
gyaroknak is —  vágott itt bele egy budapesti 
uijságiró, m ire az exelnök kom olyan bólintott:

— Igen, át fogom  adni.
G róf A pponyi egy  kicsit kényelmetlenül 

érezte m agát erre a m egjegyzésre és intett a 
so ff őrnek, hogy induljon. A tüzoltóbanda rá­
gyú jtott valam i nótára és az automobil elro­
bogott.

Szunyogdin is a tűzoltóság és iskolás- 
gyerm ekek állottak sorfalat, de a gépkocsi a 
lakosság lelkes éljenzése között m egállás nél­
kül keresztülrobogott a községen. Következő 
m egállóhely Püspöki volt. Itt az iskola előtt 
volt a fogadtatás. A z iskolásgyerm ekek a 
Himnuszszal fogadták, m ajd  Tyukos János 
plébános mondott szép, m agyaros üdvözlő 
beszédet, amelyben Rooseveltet három  m inő­
ségben üdvözölte. M int hazájának nagy fér­
fiúját, aki annak jólétét és nagyságát moz­
dítja elő. m int odaszakadt honfitársaink igaz 
jóakaróját és végül, m int a v ilágbéke egyik  
lelkes apostolát.

E zt je lk épezve  három  kis leány, három , 
piros, fehér és zöld szinü csokrot nyújtott át.

R oosevelt itt is öröm m el válaszolt:
7  K ülönös öröm öm re szolgál, —  mondta 

—  hogy az ifjúságot, a tanítókat és lelkésze­
ket itt együtt látom, am iből azt a m eggyőző­
dést m entem , hogy  a gyerekeket nemcsak 
oktatják, hanem nevelik is és a szabadság- 
szeretetét összekötik az erkölcsi törvény tisz­
teletével és a vallásossággal, am i a szabad­
ság fen tartásának mellőzhetetlen kelléke.

Roosevelt szavait g ró f A ppon yi A lbert 
tolm ácsolta m agyar nyelven s aztán k irobog­
tak a községből.

A  k ö zs é g  yégén m agyar speczialitáshoz 
volt szerencséje R ooseveltnek: négy füstös- 
képíi, rongyos czigány húzta keservesen*

R ooseve lt Eberhardon .

Iskolásgyermekek' sorfala  közt fordult 
b'e az eberhardi kastély park jába az autom o­
bil, am ely g ró f A pponyi A lbert vendégét 
hozta. A  grófnő  az erkélyen várta vendégét, 
aki fürgén ugrott le az autom obilról és egye­
nesen a kastély felé tartott, de útjában fe l­
tartóztatta g ró f A pponyi G yörgy, g ró f 
A pponyi A lbert tizenkétéves fiacskája* aki 
angol beszéddel üdvözölte a vendéget:

—  Érezze jó l  m agát mister Roosevelt, - -  
mondotta a kis g ró f; —  érezze jó l m agát csa­
ládi körünkben. Isten hozta minálunk.

Roosevelt kezét nyújtotta a fiúcskának, 
azután felsietett a lépcsőn, és az ő nyom ában 
a többiek: báró Hengelm üller, a báróné, a 
baroness és g ró f A pponyi A lbert, a házigaz­
da. A z ismerkedésen legham arabb a kis baro­
ness esett túl, mert két perez m úlva m ár 
künn játszott az erkélyen az A pp on yi eonte- 
szekkel. Roosevelt a szalonban m indenek­
előtt a kegyelm es asszonyt üdvözölte, azutan 
m eghallgatta az éberhardiak üdvözlő beszé­
dét, am elyre csak rövidesen felelt, mondván, 
hogy az embernek az az első kötelessége, hogy 
a szegényeket és a gyám oltalanokat pártfo­
golja , de ne úgy pártfogolja , hogy m ég sze­
gényebbekké és m ég gyám oltalanabbakká 
tegye őket.

H ogy m int esett azután, azt csak g ró f 
A pponyi előadásából tudjuk, mert m i nem 
mentünk be a kastélyba, nehogy egy te lje ­
sen családi kört m egzavarjunk. M ég P o­
zsonyban m ondotta A ppon yi: —  Roosevelt
nálam pihenni akar néhány órát, ezért hát 
sajnálatom ra nem hívhatom  m eg az urakat 
a kastélyba, de azért vendégeim. Gondoskod­
tam, hogy K nau Antal barátomnál, az ura­
dalm i intézőnél egy harapás hús, m eg egy  
pohár jó  bor várja  az urakat, azután m ajd 
oda jövök  én is és ott elmondom m i történik 
a kastélyban.

ü g y  is volt. Beállítottunk K nau Antal 
uramhoz, aki negyvenhárom  éve szolgálja az 
A pponyi grófokat «  a derék öreg urnái ala­
posan nekiláttunk ételnek-italnak. K edves 
házigazdánk és szeretetreméltó neje nem 
hiába kinálgatták a jó  sonkát, om lós pogá­
csát, m eg a jó  bort, elfogyott ott minden. 
M ég pohárköszöntő is volt. A  fekete kávénál 
talált minket gró f Apponyi.

— Tessék engem czitrom nak tekinteni, 
— kezdi — és kifacsarni.

Egyszerű kék utczai ruha van rajta, a 
fején  kis utazó sapka, a kezében megyfabot* 
a kabátján  a tulipán. És elmondja, hogy a 
fogadtatás után Roosevelt nem öltözött át, 
és nem öltözködött át senkisem, hanem csak 
úgy hétközuapiasan ültek le az ebédhez.
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Roosevelt jő  étvágygyal evett és ugyanazt 
cselekedték a többiek is : H engelm üller és a 
felesége, Nash Pál az am erikai főkonzul és a 
gyerekek.

Ebéd után a dohányzóba ment a társa­
ság, ahol Roosevelt afrikai élm ényeiről m on­
dott el egyet-m ást és az i f jú  A pponyi G yörgy  
grófnak egy puskagolyót adott emlékül, azt 
a golyót, am elyikkel első elefántját leteri- 
tette. N agyon m egdicsérte a kis grófot szép 
angol beszédjéért és azt mondotta, hogy a 
fiából vasutast nevel. M ár m ost tanulm á­
nyoznia kell a vasutakat és ezen a v ilág - 
körüli utón van is alkalm a elég.

K értük Apponyit, h ogy  m ondja el véle­
m ényét R oo s j yeltről.

— Oh, Roosevelt a konczentrált erő 
m aga. N agyra becsülöm  ezt az embert, aki 
fő leg  energiá jával és erejével im ponál ne­
kem. Továbbá azzal, hogy  a közéleti tisztes­
ségnek bajnoka. Egész karrierje nyílvessző 
egyenesen a gazság és a korrupeziók ellen 
való küzdelem volt. A h ogy  a trösztok ellen 
harczolt, úgy  barczolt m inden más korrup- 
czió  ellen is. Annak idején  Newyo~k állam 
korm ányzója volt Roosevelt. De vaskeze és 
kérlelhetetlen tisztessége annyi h a jt csinált 
ott az em bereknek, hogy mindenáron szaba­
dulni akartak tőle. A  szabadulásra pedig csak 
egy m ód volt: M egválasztották Rooseveltet 
az E gy  esült-Á llam ok aleluökévé, nem is sejt­
ve m ég azt, hogy  ennek révén valam ikor az 
É g j esült-Á llam ok elnökévé lesz. M ondom , a 
legnagyszerűbb polgár ez az ember, aki ha­
zájának igazán a legnagyobb szolgálatokat 
tette m eg, am iket csak egy  polgár megtehet*

— M agyarországról m i az im pressziója 
Rooseveltnek ?

—  Edidiig m ég nem sokat láthatott az or­
szágból, ezek a falusi m anifesztácziók két­
ségtelenül m eghatották. De ez m ég nem  egész 
M agyarország és az sem M agyarország, am e­
lyet Budapesten láthat, m ert va llju k  he 
őszinte a, a főváros a legkevésbhé tükre az 
országnak. Én azt szerettem Arolna és R oose­
veltnek is az volt a terve, hogy titokban in ­
kognitóban végignéz egy  választási gyűlést.

—  Igen, m ilyen érdekes lett volna pél-' 
dául tegnap Sopronban.

— H át mi történt Sopronban?
—  Tisza Istvánt záptojásokkal dobálták

meg.
—  M ár m egint? Csúnya dolgok ezek és 

éppenséggel nein hasznosak. A  záptojás nem 
politikai érv. A z erőszak nem politikai feg y ­
ver. És akik Tiszát m egdobálják* m inden­
esetre éretlen politikusok.

—  P edig  m ilyen mérsékelten beszélt teg­
nap Tisza Sopronban.

—  Ő már N agyváradon mérsékelten be­
szélt. E gyáltalán  nem lehet k ifogásunk a 
hangja  ellen, csak egyetlen egyszer vetette 
el a sulykot, am ikor a nemzetiségi oktatásról 
beszélt és az én radikális nemzeti oktatási 
irányzatom at kritizálta le. De am ikor ezért 
Goldisék köszönetét szavaztak neki, észre­
vette magát. Á ltalában nagyon tisztességes 
bangón viszi a kam pányt g ró f Tisza István.

Itt hirtelen elhallgatott, m ert látta, hogy  
ezt is jegyezzük.

—  Oh, kérem, ez nem m egírni való, ez ' 
m agánbeszélgetés és nem tartozik a m ai Iá-; 
togatásra.

Igaz, hogy ez respektálandó, ’de azért 
oly&n érdekes, hogy  m eg kell írni. A  g ró f ur 
talán nem haragszik m eg érte nagyon.

G róf A ppon yi A lbert azután m eghívta 
az ú jságírókat parkjába, ahol egy kinem ato- 
grafus m ozgófelvételeket készített rólunk. 
Tréfásaxi figyelm eztettük A pponyit a kinema- 
tografusra és elm ondottuk neki, hogy  ezzel a 
filmmel ezreket fognak kérésűi, m ert hiszen 
A m erika m inden városában m eg fog ják ’ 
venni a m ozgófényképszinházak és nálunk is 
érdekelni fog  m indenkit.

— Jó lesz — jegyezte m eg egyikünk •—* 
ha a kegyelm es ur perczentet kér ettől a fo ­
tográfustól.

—  Oh, azt m eg is teszem* —  felelte A p - j 
ponyi. —  M inden tisztességes keresetet sziJ ! 
vesen vállalok.
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—  Hiszen a kegyelm es nr tegnap is szép 
pénzt kerestetett volna,

— H ogyan í
—  Egyszerűen úgy, liogy  mindéin lap ­

nak m egtelefonálta volna a. balesetét és ha 
egy kicsit ügyes lett volna —  m ég m eg is 
interjúvolhatta volna A pponyi grófot.

—  E jn ye , ejnye, erre nem is gondoltam, 
de köszönöm a jó  tanácsot és ettől a mozistól 
m indjárt m eg is kérem a perczentjeim et.

És a társaság nevetése közben oda is 
ment a fotográfushoz és m egkérte a perczen- 
tek et, **

Eberhardról — Cseklészre.
N égy óra táján  indultunk Bberhardról 

Cseklészre. A z utunk széles Dunaágon visz 
keresztül, am elyen úgy jutunk át, hogy ko­
csinkkal ráhajtnnk a kom pra, amely lassan 
átszállít a túlsó partra.

A  kis cseklószi állom ás virágdíszben 
v á rja  az előkelő vendéget. A  stáozió előtt 
Sm eringa Oszkár jegyző  üdvözölte Koosevel- 
tet, kint a perromon pedig a k is D onátb Ton- 
csika vágott k i form ás verses köszöntőt.

Roosevelt nagyon m eghatódott attól a 
kedves jelenettől.

—- Végtelenül szeretem a gyerekeket, —  
m ondotta —  és itt Cseklé^zen azt látom, hogy  
erős férfiak  m ellett szép leányok és remény- 
teljes gyerm ekek vannak. A  gyerm ek a haza 
reménye, É s te kis leányom , aki arra kértél, 
hogy v igyem  el az am erikai gyerekeknek 
üdvözletedet, nem tudod talán, hogy  olyan 
m egbízást adtál nekem, am elyet legszíveseb­
ben teljesítek. A z Am erikába szakadt m a­
gyarokon azt szeretem legjobban, hogy nem 
fe le jtik  el a rég i hazát. A z a férfi, aki nem 
fe le jti el az édesanyját, m ikor megnősül, jó  
fér je  lesz feleségének. A z a polgár, aki nem 
fe le jt i e l az édes hazát, jó  fia lesz u j hazá­
jának.

Éljenzés és hurrá-kiáltások adtaik m eg 
ia visszhangot R oosevelt beszédére.

Azntári hozzánk lépett az ex-elnök és 
m indegyikünkkel kezet fogott.

■— Uraim , üdvözlöm  önöket, akik az or­
szág határától kezdve kisérnek és kérem 
önöket, m ondják el mindenkinek, hogy bol­
doggá tesz a fogadtatás és öröm öm  ha­
tártalan.

Pásztor árpáid, a pesti lapok tudósítói 
nevében üdvözölte Rooseveltet.

—  Ü dvözlöm  önt, ezredes ur, —  m on­
dotta, — m int a v ilág  legelső ú jságíróját. 
M i az ú jságírót és az em bert tiszteljük és 
szeretjük önben. M i lelkesedéssel jöttünk 
ide, bogy  önt ebben a diadalmenetben elkí­
sérjük m indenfelé és m i m agyar ú jságírók  
arra kérjük, hogy jó l  nézzen itt körül nálunk 
és lássa m eg azt is, am i szép és jó  itten. Évek 
óta testvéreink ezrével szakadnak az ön ha­
zájába. K érjü k  önt, m i m agyar újságírók, 
hogy  legyen nekik m indig barátjuk, pártfo­
gó ju k  és v iselje  ügyüket m indig annyira a 
szivén, ahogy az igazi ú jságírónak a szivén 
kell viseipie minden igaz ügyet.

Roosevelt szívélyes szavakkal válaszolt 
az üdvözlésre és elmondta m ennyire tetszik 
itt neki minden.

—  Ezredes ur, — m ondottam  én, —  bu­
dapesti fogadtatása leirhatatlanul lelkes lesz. 
rA  közönség ra jon gva  v á r ja  önt.

—  N agyon örvendek, b ogy  m egism erhe­
tem Budapestet, —  felelte az ex-elnök.

M ielőtt vonatra szálltunk volna m egkér­
tük Rooseveltet, hogy a m ai nap emlékére 
fotografáltassa le m agát velünk.

— Örömmel, — felelte ő, — de ngy tes­
sék rendezni, hogy  ezek a kedves apróságok 
is rajta legyenek a képen.

És a cseklészi gyerekekre mutatott. K e ­
véssel ezután fölszálltunk a gyorsvonatra, 
am ely Budapestre hozott.

Budapest és Roosevelt.
R ooseve lt m a gy a ro rsz ág i lá to ga tá sa  B u d a ­

pestet v ilágesem énynyé  avatta  és a m i kedves, 

'sokszor rosszakarattal agyonha llgato tt főváro­

s u k r a  ráterelte az egész v i lá g  figyelm ét.

A  k u ltu r  á llam ok  sz im p átiá jáva l dicsekvő

exelnök, az első am erika i á llam fő, aki m a gy ar  

fö ld ön  já rt  és ezt a lá to ga tá sá t  felejthetetlenné  

tette az a p á ra tla n u l lelkes, m eleg és őszinte  

fogadtatás, am ilyenben sehol ezen a világon  nem  ré­
szesü lt. D e  nem  is  lehetett ilyen  őszinte szeretet 

osztályosa sehol m ásutt, m in t  azon a földön, ahol 

az egyszerű p o lgá rb ó l személyes bátorsága, tu ­

dása és k iv á ló sága  révén 80 m ill ió  embert kép ­

v ise lő  á llam  fejévé le tt  Rooseveltet, a p o lgá r t  —  

a m a gy a r  p o lgá rsá g  rokonérzéseivel ha lm ozták  el.

A  k ü lfö ld i, sőt a bécsi fo ga d ta tás  is, k im e­

rü lt  a puszta udvaria sságban , am ely  egy  v o lt  & 

ta lá n  leendő k öztársaság i e lnöknek szólott. A  

m i le lkesü ln i tudó népünk  közvetlenséggel, t ú l­

áradó és sz inte testvériességig m enő rokonérzés­

sel üdvözölt© Rooseveltben  első sorban  az embert, 

a k i bennünket A m e rik áb a  szakadt vére ink  révén  

és azok á lta l m e gtan u lt  ism ern i és szeretni.

A  m i fogadásu nk  grand iózus vo ltá t Roosevelt 

m aga  is, de különösen  a kíséret© számos a lka lom ­

m a l megerősítette. É s  a vendéglátó Budapest fe l- 

lelkesülés© orkáeiszerüleg nyilatkozott m eg a n yu ­

g a t i pályaudvaron. Orkánként, m ely szinte azt a 

féle lm et gerjesztette, h o gy  az orkán  e lnye li és a 

szeretet sú lyáva l szinte agyonnyom ja Roosevelt  

T ivadart.

Z ű rzava r  a  n y u g a t i pályaudvaron .

A  gyönyörű  vasárnap  délután  melege este 

hét óra k ö rü l záporesőhe fu llad t. A z  elnököt váró  

nép szinte négy iránybó l fu rakodott a n y u ga t i pá­

lyaud var felé. A  Teréz-körut, L ipót-körut, V ácz i-  

kö ru t és K ü ls ő  V á cz i-u t fe lő l ezrenkint hu llám zott  

a nép a pá lyaudvar felé, m ely esti v ilág ítá sáb an  

em elkedett k i  az esernyőbrigádák tömegéből. M á r  

a Podm aniczky-u tezánál a lig  le te tt  átju tn i.

A  rendőrök jó  m aguk  tehetetlenek vo ltak  a 

tolakodó emberekkel szemben, a lovasrendőrök pe­

d ig  inkább veszélyeztették toporzékolásukkal a bá­

mészkodók életét, sem m int kellő távo lságú  me­

derbe tu d ták  volna, szorítan i a k iván csiak  tömegét. 

Nagynehezen át lehetett vergődn i az érkezési o lda l 

rácsos kerítése mögé, ahol elö lrő l kezdődött a küz­

delem a szabad utért, am it időközben élelmes, R oo -  

eevelt-képeket áruló rikkancsok  á lltak  el.

V é g re  a perronra jutottunk, ahol zűr-zavaros 

p án ik  uralkodott. A  fogadtatást a legbotrányosabb  

m ódon rendezték a rendező urak, am ennyiben sok­

k a l több m egh ívót bocsátottak k i, m in t  a m enny it  

az érkezési o ld a l keskeny aszfa ltja  m egbir. V a g y  

3000 ember to longott és m orajlott. A  főváros k ü l­

döttségén, az am erika i ko lón ia  tagja in , az ú jsá g ­

írókon  és egy csomó m indenüvé befurakodó rendet 

zavaró kellem etlen a lakon k ív ü l a rendőrség tú lsá ­

gos n agy  szám ban bocsátotta be képvise lő it a per- 

romra és ok tülekedtek a legjobban, ahelyett, hogy  

a rendet fenn tarto tták  volna. A z  egyetem i ének­

k arokn ak  m ár nem  ju to tt hely. A  le lkes ifjakat,  

ak ik  szabadságh im nuszszal akarták  köszönteni a  

szabadság k ivá ló  hősét, nem engedték a perronra. 

P e d ig  jóelőre bejelentették részvételüket. B árczy  
Is t v á n  polgárm ester u tasíto tta  a rendőröket, hogy  

a fehérsapkásokat távolitsáJe el. E z  m eg is  történt 

A  fiatalemberek od ak in t elkeseredetten tüntettek  

a polgárm ester ellen.

Bent, a  perronon, ezalatt "botrányos 'dolgok 
történ tei:. ' Több  m in t  ezer embert szabadí­

tottak  rá  a kötelességüket te ljesítő funkezio- 

náffiusokra, a k ik  egy p il la n a t ig  se vo ltak  

képesek a he lyükön  m aradni. B árczy  po lgárm ester, 

Marx Ján os á llam  vasú t i e lnökigazgató, Boda  főka­

p itány, g ró f  S zápáry  P á l, D ecsényi üzletvezető 

kétségbeesetten várták  a fejleményeket. A ttó l ke l­

le tt fé ln i, h ogy  az első sínpáron  berobogó gyo rs­

vonat egyszerűen e lsöp ri a perron szélén tolongó, 

hu llám zó tömeget. A  rendőrök elvesztették a fe­

jüket, nem  húztak  kordont s  h iába vo lt a kom oly  

elemek m inden  igyekezete, —  a perronra szabadí­

tott sokaság m inden  rendet fölborított. É g ő  szi­

varra l a szájukban lökdösődtek a férfiak, ha ta lm as  

tűkke l a k a lap ju kb an  to longtak  a nők. E g y ik -m á s ik  

k iván csi apróbb sérülést is  szenvedett. E  sorok Író ja  

példáu l két rendőr közé került, ak ik  rettentő k í ­

ván csiságga l néztek jobbra-balra s  ezenközben á ll­

hatatosan  nyom ták  a kettejük közé ju to tt szeren­

csétleneket.

______________E G Y E T É R T É S

I t t  van  R o o se v e lt i

M é ltőságos, fáradt pöfékeléssel sik lo tt be a 
bécsi gyorsvonat. A  türelm etlen várakozók egyre  

keresték, hol a szalonkocsi, melyben Rooseveltnek 
lennie kell. M á r  a mozgóposta e lvonulása u tán  ki­
tört a lelkesedés:

—-  É lje n !  H u r r á !  H u n  a fó r  T eddy! É lje n !  

H u r r á !
S  a postakocsi u tán  kapcsolt, zöldre festett 

szalőnkoesiban fe ltű n t Roosevelt alakja. H á t ta l  

á llott ia várakozó helynek, azt h itte : a m ásik  ol­

dalon  lesz a k iszállás. A  lá ttá ra  éljenző és hurrázó  

nép k iá ltása  fe lv ilágosíto tta  a tévedésről. K a lap o k ,  

zsebkendők, esernyők, k is  am erika i lobogók lengtek  

m eg előtte.

Roosevelt rokonszenves arcza csakham ar fe l­

tűn t az ajtó ablaka m ögött, m elyet a szolgálat ára  

beosztott osztrák főkaluz n y io t t  ki. A z  exelnök 

m ögött rögtön  fe ltű n t f ia  R e m i t , A p p o n y i A lb ert, 
H engelm üllerné, a N ew yorkban  székelő osztrák-m a­

gy a r  nagykövet neje és k is  leánya.

A  vonat m inden  kocsijának  tetejét k iv á n cs i 

vasutasok s  néhány ügyes néző nénesiti be. Azj 

éljen és a h u rrá  nem akar m egszűnni.

V égre  leléptek a lépcsőn. E lő szö r a m in isz ­

terelnök titkára, dr. B árczy  Is t v á n  to lm ácso lta  a 

korm ány  üdvözletét. A z u tán  B árczy  Is tv á n n a l, á 

polgárm esterrel szorított kezet R oosevelt, a k i a 

neki bem utatott Boda  Dezső fő k ap itán yn ya l v á l­

tott barátságois szavakat. M o st  B árczy  Is tv á n , a 

polgárm ester akart beszélni, de nem  ju tott szóhoz 

a rettentő z s iv a jtó l

—  C se n d ! H a l lju k !  H a l l ju k !  ?— • k iá ltoz ták  

mellette.

V é g re  hozzáfoghatott. La ssan , iszótagoltan  

m ondta  el az ango l üdvözlést.

M a jd  R oosevelt hajadon! fővel, igen  határozott, 

hangon, ropogós am erika i kiejtéssel a  következői; 

gyönyörű  beszédet m ondta:

Po lgárm ester ur, házigazdára és m agyar  
baráta im ! Köszönöm  az ön szives üdvözletét, 
am in thogy  köszönettel fogadom  a m in isztere lnök  
u r  k itünte tő  üdvözletét is. Csodálom , h ogy  a po l­
gárm ester u r  o lyan  k itű nően  beszéli az ango l 
nyelvet. Szeretném, ha én is  tudnék magyarul,; 
hogy  egyenesen az anyanyelvén fordu lhassak  ai 
közönséghez, am ely  k itünte tő  szívességgel és lel­
kesedéssel fo gad  engem. Po lgárm ester nr, am ióta  
átléptem  az ország határát, bám ulatram éltó  mó­
don fogadott az önök népe. ü g y  éreztem m agam , 
m in t  ha otthon volnék. N e m csak  szívesség, de 
szeretet is áradl k i  abból a m agyarországi fogad ­
tatásból, m ely a k irá ly i  főváros fogadtatásában! 
k u lm iná lt.

A  polgárm ester u r  ú g y  üdvözölt engem, 
m in t a  m agyarok  barátját. É n  hozzátehetem  
ehez, hogy  nem csak barátja, de ré g i bám uló ja  ia 
vagyok  a m agyar népnek. É s am ikor ezt mon­
dom, je le n ti ez egyú tta l a zt is, hogy bará tja  
vagyok a szabadságnak, a bátorságnak és az 
igazságnak: is, m ert úgy tudom , hogy M agyar- 
ország népe m indenkor a legszabadságszeretobb  
népek közé ta rto zo tt. (H u r r á !  H u r r á ! )  M in d ig  
érdeklődtem ez irán t a Szép és n agy  ország irán t, 
a m in t  m inden  in te lligen s Em bernek érdeklődnie  
ke ll ennek aa országnak im ponáló  történelme  
irán t. M in t  olyan ember, a k i az E g y e sü lt  Á l la ­
m ok n y u ga t i részében éltem, érteni és értékelni 
tudom  ez ország egykor pásztorkodió, m ajd  lovas  
nemzetét és érdeklődjem  az ország fejlődése 
iránt, m elynek népe Á rp á d  lóraterm ett ivadékai­
ból vedlett át a n yu ga t  leginte lligensebb  népévé. 
Ism éte lten  mondom, h ogy  mélyen m e g in d ít  és 
m eglep ez a barátságos, k itü n te tő  fogadtatás  
es őszintén m egvallom , nem ta lá lok  kellő szava­
k a t  hálám , szeretetem és tiszteletem kifejezésére, 

É lje n  M a g y a ro rsz á g !

R oo se ve lt  életveszélyben.

M o s t  a fő k a p itá n y  k ia d ta  a je lszót: indu lás, 

u ta t! D e  a közönség keresztü l törte  a k o rdon t a 

R oose ve lt fiáva l e gy ü tt  életveszélyes to lo n gá s  

közepette volt. Ó r iá s i káosz tám adt. A z  ember- 

go m o ly a g  közepén összeszoritva, m e ggyötörve  á llt  

Roosevelt, ille tő le g  nem  is  állt, hanem  szünetle­

n ü l fo rgo tt  a sa já t tengelye  körül, m ert az ember­

örvény sodorta  m agáva l. E g y  k is  lányt, a k i v i ­

rágcsok ro t aka rt  n ek i átadni, m ajdnem  agyo n ­

taposták. A  le án y t R ooseve lt k a ro n fo g ta  és ú g y  

húzta m aga  után, h o gy  ott ne m aradjon.

A z  egész gya lázatos fo ga d ta tá s  m indössze  

néhány p il la n a t ig  tartott, de a n n á l gy ilko sabb  

volt. K i n t  a k ir á ly i  várószoba k ü lső  ajta ja  e lőtt
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á llt  S z áp á ry  P á l  autom obilja . IIoőse ive lt nem  

m ent, —  egyszerűen odasodorta a töm eg. V é g re  

fö lseg ite tte  néhány  m árkosabb  legény, m ellé  ül« 

a fia és Szápáry. M ie lő t t  azonban a lépcsőre  tette  

v o ln a  a lábát, K e re n s  bécsi am e r ik a i n agyk ö ve t  

egyszerre ig a z i am erika i nye lven  szó la lt  m eg  

N e ve tve  szó lt az elnökhöz, ez h á tra  nézett s n e ­

vetve fo g ta k  kezet egym ássa l. I t t  üdvözölte  

Rooseve lte t N a g h  budapesti főkon zu l is.

A z  au tom o b il aztán  fo ly to n o s h u rrázás közt 

to v agö rd ü lt  a V á c z i-k ö ru t  fe lé  a D e á k  Ferencz- 

utczán  át a H u n gá r ia -sz á llo d á b a . C sa k  m iu tán  

a töm eg oszlan i kezdett: szá llt  le  a  von atró l

H e n ge lm ü lle r  és családja. A  közönség tud ta  ró­

lu k , h o gy  k icsodák, b a rá tsá go san  és éljenezve 

üdvözölték őket’.

A z  agyonbeszélt Roosevelt.

Roosevelt v i lá g k ö rü li  ú tjában  m agáva l hozott 

egy átoknak be illő  ód ium ot a vadásztarso lyában: a 

beszédkényszer átkát.

C sa k  a 'kíséretében levő am erika i ú jság írók  

tu d n á k  m egm ondan i, h o gy  h án y  beszéddel tám ad ­

tak  n ek i ú tja  a la tt  s hogy  m e nn y i v iszonválaszszal 

ke lle tt szo lgá ln ia . E r r ő l  fo ga lm a t a lkothatunk, ha  

a rá n y lago ssá g  szem pontjából Roosevelt ú tjá t  P o ­

zsonytó l B u d a p e st ig  bezárólag vesszük a lapu l. A  

po lgárm ester a m in isz te re ln ök i t itká r, az á llom ás­

főnök, a szá lloda igazgató , m in d e n k i szónoklatbok­

rétába k ö t i nagyrabecsü lésének v irá ga it. É s  a de­

rék roughrider  ezredes, a n ap barn ito tta  Teddy, a 

kedves exelnök m in den k in e k  és m in den ho l tu d  va- i 

la ra i kedveset, talpraesettet m ondan i.

A z  e lnök  környezete szinte féltette Roosevel­

tet, h ogy  h a  ez ig y  tart, akkor a  m álhahordó, k i  

bőröndje it czipe li fe l a szállóbeli lakására, beszéd 

kiséretében teszi le  a  csom agokat. A  szobaleány be­

széddel veti m eg az ágyát, a pinezér beszéd közben 

szo lgá lja  fe l a lunche-Öt. Szóva l m in d e n k i beszéd­

de l kínozza agyon a  tu lajdonképen  szórakozásból 

utazó exelnököt. Szerencsére a beszéd já rván y  nem  

vá lo tt a n n y ira  veszedelmessé, de k isé r i ú tjában  

Rooseveltet s  va ló sz in ü leg csak  akkor fo g  véget 

érni, ha  végre am e rik a i otthonába érve csa ládja  

körében k ip ih en h e ti u tazásának  fá ra d a lm a it  és 

bo ldogan  m o n dh a tja :

—  y é g r e  egyedü l!

A  H u n gá r iá b a n .

rA  H ungária-szm lló  bejára támlái n a g y  közönség 

csoportosult. E lső n e k  Roosevelt f ia  szá llt  k i, m ajd  

m a ga  Roosevelt. B urger  K á ro ly ,  a szálló igazgatója  

néhány  szóval üdvözölte vendégét, ak i kezet szorí­

tott vele. Roosevelt fö lm en t az első emeleten lévő 

lakosztályába, a 111. szám ú szobájába tért. T izenegy  

óra  huszonhét perczkor csavarta  le  a v illam os lá m ­

pát. S  azután le feküdt aludni^

H é t fő n  regge l.

Roosevelt nyo lcz óra u tán  néhány perczczel 

ke lt  föl, beh ívatta  a t itká rá t és m egha llga tta  

L augh lin  u r  jelentését. A  t itká r  m ég benn vo lt  

Rooseveltnél, m ikor négy am erika i táv ira t jö tt az 

'illu sztris vendég czimére, m in d  a négy N ew - 

Y o rk b ó L

R oose ve lt lá to ga tó i.

G ró f  S erén yi B é la  fö ldm ive l esi m in iszte r meg­

bízásából dr. N ém eth  József m in isz te r i osztályta­

nácsos jelentkezett Roosevelt T ivada rn á l, a k i a ta ­

nácsost két évvel ezelőtt W ash in gto n b an  is  nagyon  

szívesen fogadta. D r /  N ém eth  Józsefet akkor a k o r­

m ány tan u lm án yú tra  k ü ld te  A m erikába, az ú tjáró l 

könyvet is  ir t  és a könyv  egy pé ldányát m ost át- 

id ta  az ex-elnöknek.

A z  osztálytanácsos a fö ldm ive lé sügyt m in iszter  

ttevében m egh ívta  Rooseveltet, hogy lá togassa  m eg  

ío lnap  a bábo lnai ménesbirtokot. A z  ex-elnök a 

meghívást n agy  öröm m el fogadta.

R oose ve lt a  m in isztere lnöknél.

H árom negyed  tízkor g ró f A pp on y i A lbe rt  meg- 

klw st a H u n g á r iá b a n  és m eglátogatta Rooseveltet

H en ge lm ü lle r  nagykövetet. V a g y  egy  negyed 

ara hosszat tarto tt g ró f  A p p o n y i látogatása, utóbb 

edsg lem ent a hotel előcsarnokába, ahol díszes és 

iagy közönség köszöntötte ovaczioval.

K in n  az utczán akkor m ár két autom obil várta  

*  ^»tieztris vendéget és kíséretét. A z  első kocsiba

_ 1 0 ________________________________________________

—  a 8-as szám úba — • Roosevelt szá llt  be fiával és 

H e n ge lm ü lle r  nagykövettel. E z t  aa autót g ró f  S zá ­
páry P ál szem élyesen  veze tte . A  két auto fe lsietett 

a Várba, ahol Roosevelt előbb József főherczegmél, 

aztán pedig g ró f K h u e n -H é d e rvá ry  m in isztere l­

nöknél adta le  a névjegyét.

- M ik o r  Roosevelt megérkezését bejelentették 

g ró f Khuennek, a m in iszterelnök azonnal félbesza­

k íto tta  a m in isz te ri tanácskozást és előkelő ven ­

dége fogadására  sietett. R ooseve lt és a m in iszte re l­

nök csakham ar m egjelent a m in iszte re ln ök i pa­

lota erkélyén, am ikor az egybesereglett emberek 

megéljenezték az exelincköt. Roosevelt hosszan nézte 

a környéket és lá tszó lag gyönyörködött ai szemei 

előtt elterülő panorám ákon.

A  k ir á ly i  várban.

A z u tá n  Roosevelt á  társaságában  levő u rak k a l 

átm ent a k irá ly i várpalotába, ahol dr. B árczy  I s t ­

v án  m in isztere lnök i t itk á r  és Szegedi-M aszák  A la ­

dár korm ánytanácsos ka lauzo lásával m egtekintették  

a k irá ly i  várpa lo tának  előbb az u j szárnyát, m ajd  

a régit,

Rooseveltnek a pom pás gobbelinek es képek 

nagyon  megtetszettek és az azokról m ondott véle­

ményében n agy  tájékozottságot áru lt el a m agyar  

történelm i eseményekről. A  p rogram úiba  az Erzsé- 

bet-muzeum m egtekintése i s  bele volt- veire, de 

arra  m ár nem  ju to tt idíő,

A  képviselőházban.

rA  H á z  főbejárata elé pontban tizenkét Órakor 

robogott a g ró f Szápáry  P á l  szürke autom obilja1, 

amelyben B á rczy  Is tv á n  m in isztere lnöki t itk á r  és 

L a u g h lin  t itk á ra  kiséretében jö tt a  parlam entbe  

Roosevelt T ivadar.

—  H u r r á !  É lje n !  •—  hangzott az egybegyiilt  

töm eg ajkáról.

Roosevelt a cz ilin ’deret lengette az éljenző nép­

töm eg felé. A z  ex-elnök fe lö ltő  n é lkü l volt, szalon- 

árabátban, setét csikós nadrágban  és lakkczipőben. 

A m in t  a lépcsőkön felm ent, a főkapu  bo lthajtása  . 

a latt Z lin szky  Is t v á n  vo lt képviselő, háznagy, ü d ­

vözölte Rooseveltet.

Rooseve lt röv id  néhány szóval köszönte m eg  

a z  üdvözlést, m ire  az egybegyűltek n agy  éljenzése 

1;őzben, a díszes, n agy  lépcsőkön fe lm ent a  kupola- 

csarnokba. A z  in terparlam entáris csoport' ta g ja i  

ekkor m ár együ tt vo ltak  és Rooseveltet n a g y  éljen­

zéssel fogadták.

A  kupolacsarnokban  g ró f  A ppon yi A lb e rt  fo -

- gadta Rooseveltet. E lső so rban  ö üdvözölte Roose- 

v eltet, néhány szót váltott vele, azután az in ter­

parlam entáris csoport ta g ja i félkörbe helyezked­

tek. A p p o n y i A lb e rt  előlépett és a következő szép 

angol nyelvű  beszédben köszöntötte Rooseveltet;

M is te r  Roosevelt! Kü lönböző  oka van  annak, 
hogy a m agyar in terparlam entáris békekonferen- 
czia  ta g ja i érdeklődtek Ö n  irán t  és szívélyes isten- 
hozzádot k iv a n n a k  Ö n n ek  m o ndan i ezen épület 
fa la i között. H o g y  ezzel kezdjem, személyes oxa in k  
is van n ak  erre, azért a szívélyes fogadtatásért, 
amelyben a Fehérházban Ö n  bennünket abban az 
időben részesített, am ikor ha t évvel ezelőtt in te r­
parlam entáris konferencziát tarto ttun k  A m e rik á ­
ban. H a  évvel ezelőtt e lm entünk az É szak am e rik a i 
Á lla m o k  elnökéhez, hogy arra  kérjük, hogy egy  
újabb nemzetközi béke konferenczia  összehívását 
kezdeményezze, amely befejezhesse azt a m unkát, 
amelyet az első h á g a i konferenczia  megkezdett. 
Kérésünkre Ö n  ig e n lő iig  fe le it,^m inden dip lom á- 
cz ia i habozás nélkül. N e m  az Ö n  hibája, hogy  a 
m ásod ik  konferenczia nem  vezetett a rem élt s i ­
kerhez. Későbben az Ö n  energ iku s intervencziója  
m egá llíto tta  a borzasztó véront*ó_ háborút. Ezen  d i­
cső m unkájáért tisztelet veszi Ö n t  kö rü l az egész 
v ilá g  előtt; az Ö n  érdeme el van  könyvelve abban  
a n a g y  könyvben, amelyet a c s illa go k  fö lött ró­
lu n k  vezetnek. (É lé n k  éljenzés.)

Roosevelt u r ! M ik o r  ön, a k i egyszerű po lgára  
az E gy e sü lt  Á lla m o k n a k  és sem m i több, egész E u ró ­
pán  keresztül o lyan  fogadtatásban  részesült, am ely  
egy ha ta lm as n a g y  uralkodót ille t  meg, de am elyet 
nem  m inden  uralkodó  tud n a  elérni, tisztában  lehet 
azzal, h ogy  ezt annak  köszönheti, hogy  az egész v i ­
lá g  önben a legk ivá lóbb képviselőjét lá tja  a köz­
életi erkölcsi tisztaságnak. Közbeesület és köztisz­
tesség az egész v ilá go n  egyenlő. A z  ön személyisé­
gének ez az o lda la  erősebben dom borodik k i m in ­
denütt, de ebben az országban ta lán  még jobban, 
m in t m ásutt, m ert a m i történe lm ünknek dióhéjba

szorított ta rta lm a  az erkölcsi erő győzelm e az 
an y a g i erőszak felett. A  legszivélyesebben fogadott  
vendége ön ez országnak. Rem éljük, M a g y a ro r ­
szág ir á n t i szeretete m ég csak em elkedni fo g  azon, 
idő után, am elyet it t  tö ltö tt körünkben.

E r r e  R oosevelt T iv a d a r  a következőkben vá-. 

¡aszóit:

A p p o n y i g ró f  és önök barátaim , m ert önök azt 
m utatták, hogy  barátaim , nem  tudom  eléggé k ife ­
jezni lelkesedésem et és h á lám at azért a n agy  le lk i  
barátságért, am elylye l engem  az önök n agy  és gy ö ­
n yö rű  országában  fogadtak. N é h á n y  évvel ezelőtt 
g ró f  A p p o n y i e ljött az E g y e sü lt -  Á llam okba . H a  
m egengedik, ú g y  m ondom, h ogy  szivem et rögtön  
megnyerte, m ert beláttam , hogy  ő ugyanazokért az 
eszmékért harczol, am elyekért én küzdöttem . A z  én  
érzelmeimet M a gy a ro rsz ág  irá n t  egész röv iden  ki-, 
fejezhetem.

É n  nem csak tiszte lem  M a gy a ro rsz ágo t  és nem ­
csak szim patizálok  vele, hanem  bám uló ja  vagyok, 
m ert tudom, h o gy  M a gy a ro rsz á g  történetében szám ­
ta lan  o lyan  tan ita s van, szám u n kra  és m in d en  m ás  
nemzet számára, am elyeket m e gtan u ln u n k  érdemes. 
M e g ta n u lh a tju k  a bá to rság  leczkéjét, m e gtan u lh at­
ju k  a va s  elhatározás és k ita rtá s  leczkéjét. U r a im !  
A z  egész cz iv ilizá lt  v i lá g  adósa M a gy a ro rsz ágn a k  
az ő m últjáért. A m ik o r  A m e r ik a  m ég E u ró p a  me­
llében volt, M a gy a ro rsz á g  vo lt  az a tényező, am ely  
m eggáto lta  a barbarizm us terjedését és am ely a  
cz iv ilizá lt  v i lá g  b iztosságát őrizte. A z  önök őseié 
az erdem, h ogy  azokat a tám adásokat visszaverték, 
am elyek a n y u ga t i k u ltú ra  ellen  a barbarizm us v i-  
1 ágából intéztettek, m ert az önök őseinek teste á l­
líto tta  m eg a barbarizm us ha ladását.

^Én  küzdöttem  tat szabadság elveiért, a jó ság  
á lta l tem perált igazságért, az ember és ember kö­
zötti egyenlőségért, a közügyekben va ló  feltétlen  
tisztességért és a po lgárok  szocziális javaiért. A z  
én m u n kám  a lap ja  egy  okm ány, am ely régibb az 
am erika i a lkotm ánynál, de rég ibb  Á rp á d n á l i s :  ez 
az okm ány a decalogus — ■ a tízparancso lat. K e r ü l­
n ü n k  ke ll egyrészt a rekaczionáriusok  törekvéseit* 
a k ik  m in den  jónak  e lőrehaladását m e ggá to ln i akar­
já k  de m ásrészt k e rü ln ü n k  ke ll a z tÁ h ogy  félreve­
zettessünk a fan tasz ták  á lta l, a k ik  lehetetlensége­
ket hajhászva, m e gh iú sítják  «  lehetőt is. Ú g y  küzd- 
jünk, hogy  segítsünk  a gyengébb testvérünkön. D e  
ha  segítséget adunk po lgártá rsa in knak , próbáljuk’ 
őket arra  b irn i, hogy  segítsenek önm agukon. H á  
v a la k i m egbotlik, em eljük fel, m ert n incsen  senk i 
közöttünk, ak i ne boto lhatna m e g: n in cs senk i sem; 
közöttünk, akinek nem  lenne szüksége segítő  kézre. 
E m e ld  fö l, hogy  h a  p o lgártá rsad  m egbotlik, de h ogy  
ha  lefekszik, akk o r  h a gy d  őt feleve, ne emeld fel, 
m ert bizonyára nem  érdem li m eg a felemelést. Ezek’ 
sz elvek vezéreltek engem. Ism éte lten  köszönöm  szi­
ves üdvözletüket.

Roosevelt beszéde végeztével’ g ró f  A p p o n y i á t­

n yú jto tt egy dobozt, am elyben az in terparlam entá­

r is  konferenczia  remekbe készült fe lira ta  volt.

V i l lá s r e g g e li  Józse f főherczegnél.

József főherczeg d é li Ï  ó rakor Roosevelt t isz ­

teletére dejeunert adott, am elyben resztvettek a fő - 

herozegen k ív ü l József Ferencz főherczeg, Lász ló  

főherczeg, Theodora Roosevelt, m r. C e rm it  Roose­

velt, g ró f  K h u e n -H é d e rvá ry  K á r o ly  m in iszterelnök, 

báró H e n ge lm ü lle r  w ash in gton i o sztrák-m agyar  

nagykövet, g ró f  T e le k i Sam u , g ró f  Z ich y  Kázm ér,: 

gró f Széchenyi László, L ib it s  A d o lf  udvari tanácsos, 

jószágkorm ányzó, R o sk o v án y i Dezső szolgálattevő  

kam arás, K ra to c h w ill százados, R á k o s i u d v a r i t it ­

k á r  és Cander, Lász ló  főherczeg nevelője.

R ooseve lt K o s su th  Ferencznél.

Roosevelt m a  dé lután  2 órakor H e n ge lm ü lle r  

am erika i osztrák-m agyar nagykövet társaságában  lá ­

togatást tett K o ssu th  Ferencznél, a függetlenségi 

K o ssu th -p á rt  elnökénél. A  lá togatás 2 -től 3 ó rá ig  

tartott.

A  lá togatás egész ideje a latt élénk eszmecsere 

fo ly t  ú gy  az am erikai, m in t  a m agyar viszonyokról. 

R oosevelt nagy m elegséggel beszélt azokról az ernlé- 
TceTcről, am elyet K ossu th  Lajos lá togatása A m eriká­
ban h a gyo tt, megjegyezvén, hogy az öregebb embe­

rek m ég m a  is  n a g y  lelkesedéssel szólanak K o ssu th  

La jo sró l és az ő am erika i útjáról. Roosevelt nagy  

érdeklődéssel és so ká ig  nézte K o ssu th  Ferencz do l­

gozószobájában K o ssu th  L a jo sn a k  arczképét és 

mellszobrát, am ely K o ssu th  Ferencz müve.

K o ssu th  Ferencz az eszmecsere fo lyam án  át 

legnagyobb elismeréssel szólott a vo lt elnök h iva­

ta los működéséről, am elynek iegm aradandóbb ré­

szét, kicsucsosodását egyrészt abban lá tja, hogy  

i Roosevelt kezdte m eg a  h ivata los akcziót a m illiáx -

j£ e d d , á p r il is  1 $ . ,
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dók moralizálása érdekében, másfelől ő volt az első 
amerikai elnök, aki az Egyesült Államoknak, mint 
nagyhatalomnak a súlyát a nemzetközi viszonyok­
ban sflörmálta.

Roosevelt Szavaiból kiviláglott, Hogy teljesen
ismeri a magyar viszonyokat és hogy nemcsak 
rokonérzéssel viseltetik a magyar nemzet iránt, 
hanem nagy véleménynyel van Magyarország hiva­
tásáról és jövő fejlődéséről.

Kossuth Eerencz sajnálatát fejezte ki, hogy 
nem vehet részt a volt elnök tiszteletére a Park­
klubban adandó banketten, mivel megújult beteg­
sége miatt nem tud lépcsőt járni.

A Mezőgazdasági Múzeumban.
Pontban! délután 3 órakor érkezett meg Roose­

velt automobilja a Mezőgazdasági Muzeum elé. 
Kíséretében Kazy József földművelésügyi állam­
titkár, Németh József miniszteri tanácsos és Széli 
Kálmán voltak. Az elnök automobilját követte 
gróf Hengelmüller nagykövet és Szápáry Pálé, 
amelyen a grófon kívül dr. Bárczy István minisz­
teri titkár voltak. Csatlakozott még a kísérethez 
Láng Lajos volt miniszter és gróf Széchenyi László, 
valamint a fővárosi és’ a . külföldi sajtó képviselői.

Az exelnököt Brandi Sarolta üdvözölte és kis 
¡csokrot nyújtott át neki.

— Régi jó ismerősök vagyunk — czélzott Roo­
sevelt a tegnapi fogadtatásra, majd lehajolt es 
jobbról-balról czuppanós csókot nyomott a megszep­
pent leány arczooskájára.

Alig csillapult le a közönség éljenzése, amikor 
bemutatták neki SárosSy Kapeller P erenczet, a 
muzeum igazgatóját.

Ezután az igazgató és Széli Kálmán kalauzo­
lása mellett megtekintette a kiállítást. Részlete­
sen elmagyaráztatok magának mindent, érdeklő­
dött a legapróbb gépszerkezetekről is, majd egy 
nagy cséplőgép szemlélése közben csodálkozva je ­
gyezte? meg:

— A  magyar gepek, őszintén mondhatom, na­
gyon sok tekintetben még az amerikaiakkal is ki­
állják a versenyt. - -

Bemutatták neki az intenzív gazdálkodáshoz 
szükséges felszereléseket, amelyeket Roosevelt a leg­
nagyobb bámulat között nézett sorra végig!.

Mindennel meg volt elégedve, mindén a legna­
gyobb gyönyörűséggel töltötte el, úgy hogy távozá­
sakor alig tudott csudálkozásának kifejezést adni.

Zala műtermében,
‘Jó  fél Óráig tartott szemléje a Mezőgazdasági 

Múzeumban, amikor Roosevelt és kísérete elhajtat- 
lak Zala Györgynek, a kiváló szobrászművésznek 
ístván-ut és Stefánia-ut sarkán levő műtermébe.

Követte ide egész kísérete Szapáry Pál gróf ki­
vételével, akinek útközben megeredt az orra vére, 
Úgy, hogy lakására kellett hajtania.

Az előkelő vendéget Zala György személyesen 
fogadta és kalauzolta végig műtermén. Roosevelt 
gyönyörrel nézegette Korvin és Jókai szobrait, majd 
annak a vágyának adott kifejezést, hogy látni sze­
retné a honvédszobor reprodukczióját.

Zala szolgált és ezzel az ex-elnök elé hozta a 
szobornak kicsinyített bronz-reprodukczióját. Roo­
sevelt kezébe vette és perczekig csodálta a filigrán 
szobormű vet.

Azután megkérdezte, neon láthatná-e Mikszáth 
szobrát. Igen sokat olvasott angol fordításban Mik- 
ezáthtöl és egyik kedvenez írójának tartja.

Láng Lajos volt kereskedelemügyi miniszter 
bemutatta Rooseveltnek Zala bugát és feleségét, 
akik a műterembe léptek a magas vendég üdvöz­
lésére. Azután a társaság bevonult a szalonba, 
ahol hosszasan elbeszélgettek.

A Washington-szobornál,
Innen a városligeti Washington-szoborhoz 

Hajtattak. Azonban az eső olyan vehemencziával 
zuhogott, hogy Boosevelt ki sem tudott szállani.

Itt Braun Márkus, az amerikai magyar 
szövetség megbízásából és Boosevelt nevében ha­
talmas babérkoszorút tett a szobor talapzatára. 
A szalagot azonbn levette és az amerikai magyar 
szövetség meghagyása folytán átnyújtotta Roose­
veltnek emélkül. Az ex elnök, meghatót tan szólott 
Braun Márkushoz:

— Kedves barátom!. Nagyon köszönöm ezt a 
kedves meglepetést. Kérem kábelezze meg Ame­
rikába barátainknak, az amerikai magyar szö­
vetség tagjainak, hogyi hálás vagyok ezért a ked­
ves megemlékezésért.

A Képzőművészeti Csarnokban.
A zápor nem akart megszűnni és mintha 

égi vedrekből ömlött volna a viz. A társaság a 
képzőművészeti kiállításra hajtatott, ahol Széli 
Kálmán kalauzolta. Boosevelt rendkívüli figye­
lemmel nézegette a képeket és igy szólt Széli 
Kálmánhoz:

— Nagyon örülök, kegyelmes ur, hogy el­
hozott ide. Ez az, ami engem, mint embert na­
gyon érdekel, mert a művészetet nagyon szeretem.

Öt óra múlt, mikor a látogatók elhagyták a 
tárlatot és a budapesti amerikai konzulátushoz 
siettek.

Az amerikai konzulátuson.
Délután félhatkor Boosevelt látogatást tett a 

budapesti amerikai főkonzul Leudvai-utcza 12, 
szám alatti lakásán, ahol egyszersmind a Buda­
pesten élő amerikai kolónia tisztelgését fogadta. 
Roosevelt ott a következő érdekes kijelentést 
tette:

— Magunk közt vagyunk amerikaiak, és én 
mondhatom önöknek, hogy még sehol olyan szí­
vélyes, lelkes és őszintén szívből fakadó fogad­
tatásban nem részesültem, mint Magyarországon.

Roosevelt egy órahossazt időzött a főkonzul­
nál és félhétkor távozott el. Nash főkonzul és 
neje, valamint Mallett alkonzul egészen a kapu 
előtt várakozó automobiljáig kisérték le Roosevel- 
tet. Az automobil a Bajza-utczában megállóit 
gróf Széchenyi László épülő palotája előtt, hol 
gróf Széchenyi László is felszállt Roosevelthez 
az automobilba.

Roosevelt és a magyar újságírók.
Á  Wash amerikai konzulnál tartott ötórai 

tea utánra volt ejlezve Roosevelt megékezése a 
Hungária-szállodába. A  várakozók Sereg hamaro­
san ellepte a Hungária környékét, a feljárót és 
az előcsarnokot. Kalmár detektív : buzgólkodott 
azon, hogy helyet csináljon az érkezőknek.

Egynegyed hétre járt az idő, amikor Hen- 
gelmüller nagykövetünk és családja automobilon 
megérkezett. Az exelnök azonban váratott magára. 
Végre háromnegyed hét felé megérkezett az ő 
autemobi ja  is. Boosevelt és titkárja OcLaughlin 
szálllcttak ki. Roosevelt elegáns fekete zsakettet, 
csikós nadrágot viselt, kezében ezilinderét tartot­
ta, melylyel integetve, megköszönte .az. geybegyül- 
tek ováczióját.

Roosevelt első emeleti lakosztályába ment. 
N urnában az uságirók és egész sereg idegen, ho­
lott az exelnök másodtitkára, Altat ur kijelen­
tette hogy csakis az újságírókat fogadja, még pe­
dig azokat, akik az ő utazásával és jelenlétével fog­
lalkoznak.

Miután úgy látszott, hagy néhány álhirlapiró 
is he akar osonni a fogadtatásra, a hirlapirók elha­
tározták, hogy csak azokkal mennek be, akiket sze­
mélyesen ismernek és akik névjegyeiket . leadják. 
Hamarosan összegyűjtötték a névjegyeket s a hir­
lapirók idegen és kellemetlen elemek terhétől meg­
könnyebbülten egy csoportba verődtek.

Közben megjelent nyolez amerikai ifjú  állam­
polgár, kin a tengerentúlról jöttek Budapestre, 
hogy mint Hubay tanár tanítványai nyerjenek ki­
képzést a hegedű mester játékban. Kihallgatást kér­
tek Roosevelttöl, nem akartak egyebet, mint kezet- 
szoritani nagy honfitársukkal. De az exelnök lci- 
jlentette, hogy legnagyobb sajnálatára nem fogad­
hatja őket, mert nincs rá ideje. Az amerikai kon­
zulátusra kellett volna jönniük; egyébként üdvöz­
letét küldte nékik.

Miután még nehány alkalmatlan kéregétől és 
audiencziára várót eltávolítottak, négy amerikai 
származású végzett pap növendéket bocsátottak be 
hozzá. A kispapok azért élnek Budapesten, hogy 
magyarul jól megtanuljanak s igy aztán amerikai 
magyar egyházközség lelkészeivé nevezik ki őket. 
Roosevelt a lelkűkre beszélt, hogy tanuljanak meg 
jól magyarul, hogy az Amerikába szakadt magya-

rokkal azok anyanyelvén érintkezhessenek.
Most vonult be aztán az amerikai újságíró- 

vezérkar s nehány perez múlva Abbot titkár beve­
zette a magyar sajtó jelen volt képviselőit.

Az újságírók a szalonba érkezve, félkörben ál­
lottak fel és Szebenyei Ernő hírlapíró kollegánk 
bensőségteljes üdvözlést mondott angol nyelven.

Az ováczió lecsillapulásával Roosvelt e szavai­
kat intézte a félkörben álló újságírókhoz:

U ra im , n a g y o n  köszön öm  a m a g y a r  n jsá g ­
i ló k  szives m eg je lenését. A r r a  kérem  Ö n ök et, 
h ogy  to lm á cso ljá k  la p ju k b a n  az egész nagy  
m a gy a r  n é p n e k : a fe je d e le m tő l a pa ra sztig  
ősz in te , a sz ivem  m élyéb ő l jö v ő  hálás k öszön e- 
tem et, azért a kedves fog ad ta tá sért, m elyb en  
en gem  itt  részesítettek. í r j á k  m eg, h o g y  n a ­
g y o n  j ó l  éreztem  m a ga m  M a g ya rorszá gon . 
Egész utazásom egyik legkedvesebb emlékeként 
viszem haza á magyar nép fogadtatását. K é re m  
tartsanak  m eg  jó l  em lékezetü kben .

R oo se v e lt  beszédét le lk es  H u rrá -k iá ltá sok  
követték. E zu tá n  a n ag y  v en d ég  k íván sá gá ra  
Szebenyi E r n ő  k o llé g á n k  sorra  bem utatta  
Rooseveltnek a la p ok  k ép v ise lő it.

A  n evek et —  p e d ig  vo lta k  v a g y  húszán  az 
u jsá g iró k  —  csodá latos m em óriá v a l je g y e zte  
m eg . A  fog a d á s  a lk alm ával la p u n k a t, az 
Egyetértést, Fáik R ich a r d  k épv ise lte . A z  ex ­
e ln ök  barátságosan  szoríto tt  k ezet az Egyetért 
tés k ép v ise lő jéve l és ig y  Szólt:

—-  Mister Fáik! I  am verry verry gladfor 
your commung! ( I g e n  örü lök , h o g y  e ljö tt .)]  
M iu tá n  az ú jsá g író k k a l v a ló  ce rc le  véget ért, a 
sa jtó  k ép v ise lő i m é ly  b a jlo n g á s  k özött tá - 
voztak.

A z  e ln ök  ezután  v issza v on u lt k ísére téve l 
term eibe  s á töltözködtek  a P a r k -K lu b  estélyére.. 
K iv o n u lta k  az am erik a i ú jsá g író k  is , h o g y  
m ig  az ex e ln ök  v an sprázik , j ó l  m eg érd em elt pi-i 
henést n y e r je n e k  a  fárasztó  sa jtóm u n k a  után!,

A Parkldnbban.
Hengervári Hengelmüller László báró' washing­

toni' oSztrák-magyar nagykövet és felesége ma este 
nyolez órakor estélyt adtak a Park-klubban. H L 
vatalosak voltak az estélyre József főherczeg, Roo- 
scvelt Tivadar, Roosevelt Kermit, gróf Kbuen- 
Héderváry Károly és felesége, gróf Tisza István és 
felesége, gróf Apponyi Albert és felesége, gróf 
Zichy János és felesége, gróf Serényi Béla és fe­
lesége, Wekerle Sándor és felesége, Kossuth Ee- 
rencz, gróf Teleki Samu, özvegy Esterházy ML 
hályné grófné, Erankenstein bárónő, báró RoSneí 
Ervin és felesége, gróf Károlyi Imre és felesége, 
Nash amerikai főkonzul és felesége, Széli Kálmán, 
gróf Navay Lajos, gróf Apponyi Sándor, Berzeviczv 
Albert és felesége, gróf AndrásSy Sándlor, Hőhnel 
sorhajókapitány, gróf Szápáry Pál, gróf Hadik 
Endre és felesége, gróf Dessewffy Aurél, gróf K á­
rolyi Mihály, gróf Andrásy Géza, őrgróf PallavL 
cini Ede és felesége, báró Dániel Ernő és felesége, 
Jekelfalussy Zoltán és felesége, gróf Karátsonyi 
Jenő, Windischgraetz Lajos herczeg és felesége,; 
gróf Nákó Sándor, Roskoványi kamarás, Long ten­
gerészeti attasé és Bárczy István dr. miniszterel­
nöki titkár.

A hölgyek estélyi öltözékben, a férfiak pedig 
teljes rendjeldiszben jelentek meg.

Az asztalon mindenütt ott állt egy-egy palaczk 
borszéki viz, amelyet a forrás igazgatósága, illető­
leg az Áfcvizforgalmi Részvénytársasáig külön
erre az alkalomra töltetett; a palaczkok vignettája 
magyar és amerikai színekből van összekombinálva- 
és felírása jelzi, hogy Hengelmüller bárónak Roose­
velt tiszteletére rendezett estéjére töltetett, Roose­
velt láthatólag megörült ennek a figyelemnek és 
Szápáry Pál grófnak, a klub igazgatójának ezt 
több ízben meg is köszönte, magát a vizet is nagyon 
dicsérve, 'amelyről elismerte, hogy valóban az ás­
ványvizek királya.

Estély a miniszterelnöknél.
Gróf Khuen-IIéderváry Károly miniszterelnök 

és felesége holnap este félkilencz órakor Boosevelt 
tiszteletére ebédet adnak, amelyre hivatalosak Roo­
sevelt Tivadar, Roosevelt Kermit, báró Hengelmül­
ler nagykövet és felesége, gróf Tisza István és fele­
sége, gróf Apponyi Albert és felesége, gróf Serényi



Béla és felesége, Odescalchi Géza herczeg és fele­
ségé, gi'óf Teleki Tibor és felesége, Nasb. amerikai 
fökonzul és felesége, gróf Hadik-Barbóczy Endre és 

felesége, Hieronymi Károly kereskedelemügyi mi­
niszter és felesége, gróf Andrássy Géza, gróf Teleki 
Samu, Hőhnel sorhajókapitány, gróf Batthyány 
Elemér, gróf Esterházy Mihályné, gróf Haller - 
Györgyné, gróf Apponyi Sándor és dr. Bárezs: Ist- I 
ván miniszterelnöki titkár.

Este tiz órakor gróf Khuen-Héderváry Károly 
és felesége estélyt adnak, amelyre a budapesti elő­
kelő társaság kétszáz tagja hivatalos.

Bábolnán.

Holnap, kedden Boosevelt Tivadar gróf Se­
rényi Béla földmivelésügyi miniszter meghívására 
külön vonattal Bábolnára utazik, hogy megtekintse 
világhírű állami méntelepünket. A külön vonattal 
Boosevelttel utazik a házigazda, gróf Serényi Béla 
is, továbbá Kazy József földmivelésügyi miniszteri 
államtitkár, Németh József osztálytanácsos, Koós 
Jenő min. titkár, Boosevelt egész kísérete és szá­
mosán a diplomácziai karból. A különvonat dél­
előtt 10 órakor indul a keleti pályaudvarról és dél­
ben érkezik meg Ács állomásra. Itt átszállnak a 
vendégek kocsikra és azokon teszik meg Bábolnáig 
\sz utat, »hova félegy órakor érkeznek meg a ven­
dégek. Megérkezés után a bábolnai Kaszinóban há­
romnegyed egy órakor ebéd lesz, azután következik 
a mén telep megtekintése. Boosevelt és kísérete kü­
lön vonattal utazik vissza Budapestre, ahova este 7 
óra 20 perczkor érkeznek meg a keleti pályaudvaron.

A kiránduláson csak a földmivelésügyi mi­
niszter által meghívott vendégek és csak a rész­
vételi jegy felmutatása mellett vehetnek részt.

Roosevelt és a szentszék.
Biómából táviratozzak .nekünk: A szentszék.

áBamtitkári hivatala hivatalos nyilatkozatot tesz 
¡közzé, amelyben Janecus páternak, a kongregá­
ció k  titkárának eljárását helyteleníti s kijelenti, 
hogy amennyiben Janecus köszönetét fejezi’ ki 
Boosevelt irányában, a miért az Amerikai Egye­
sült Államok római kafholikus népét különös gon­
dozásában, részesítette, önhatalmúlag járt el s erre 
a szentszéktől meghatalmazása nem volt. Az ál­
lamtitkári hivatal nyilatkozata megemlékezik Gra- 
nito di Belmonte bécsi nunczius magatartásáról is 
s azt mondja, hogy .. a nunczius előzetesen 

nem tett róla hivatalos jelentést és a szentszék ter­
mészetesen nem is helyeselheti azt. A bécsi ame­

rikai nagykövet tanácsára történt a látogatás. 
0 ‘Kerens nagykövet ugyanis római katolikus és 
személyes jó barátja Granito di Belmointe nunpzius- 
nak. Az államtitkári hivatal szívesen hajlandó el­
ismerni a bécsi nunczius jóhiszeműségét, de kényte­
len kijelenteni, hogyr Granito di Belmonte jobban 
tette volna, ha úgy intézte volna a dogot, hogy Boo­
sevelt — ha éppen szükségét látta —- a nuncziatn- 
rán adjon magyarázatot a kínos római incidensről.

Bécsből jelentik, hogy a Vaterland a követ­
kező levelét kapta: Igen t. főszerkesztő ur! A mai 
lapokat bizonyos irányban szemlélve, csodálkozva 
látom azokat a magyarázatokat, amelyeket O. Ke­
reng amerikai nagykövetnél tett látogatásomhoz 
fűztek. A tényeket pontatlanul adják elő, a ma- j 
gyarázatok hamisak. A látogatás, amelyről szó 
van, csak udvariassági tények közé sorozható, ame­
lyeket 0 . Kereng és én, váltottunk és ez nekem al­
kalmat adott, hogy. személyes tiszteletemet fejez­
zem ki Boosevelt ur iránt. Köszönetét mondok ön­
nek előre is e sorok szives közléséért és kérem, fo­
gadja kiváló tiszteletem kifejezését, Granito di 
Belmonte apostoli nunczius. •


